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See the notice on TED website

756903-2026 - Concurso
Bulgária – Produtos de panificação, produtos frescos de pastelaria e bolos – „Доставки на 
хляб, козунак и хлебни изделия за закуска, за нуждите на Община Пловдив и звената на 
общинска бюджетна издръжка в гр. Пловдив, по две обособени позиции“
OJ S 212/2026 02/11/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Correio eletrónico: m_kusheva@plovdiv.bg
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „Доставки на хляб, козунак и хлебни изделия за закуска, за нуждите на Община 
Пловдив и звената на общинска бюджетна издръжка в гр. Пловдив, по две обособени 
позиции“
Descrição: Обектът на обществената поръчка представлява доставка по смисъла на чл. 
3, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Предметът на настоящата обществена поръчка е „Доставки на 
хляб, козунак и хлебни изделия за закуска, за нуждите на Община Пловдив и звената на 
общинска бюджетна издръжка в гр. Пловдив, по две обособени позиции, както следва: 
Обособена позиция № 1 „Доставки на хляб, козунак и изделия от многолистно тесто“ 
(ОП 1) Обособена позиция № 2 „Доставки на хлебни изделия за закуска“ (ОП 2) Чрез 
настоящата процедура Възложителят възлага обществената поръчка само в частта по 
Обособена позиция № 1. На основание чл. 21, ал. 6 от ЗОП Обособена позиция № 2 ще 
бъде възложена по реда, валиден за индивидуалната ѝ прогнозна стойност, а именно 
чрез директно възлагане по чл. 20, ал. 4, т. 3 от ЗОП. УЧАСТНИЦИТЕ НЕ ПОДАВАТ 
ОФЕРТИ ЗА ОП 2! Обществената поръчка обхваща изпълнението на следните 
дейности: периодични доставки на хранителните продукти съгласно обособените 
позиции, в съответствие с Техническата спецификация и образците на Техническо и 
Ценово предложение за обособените позиции – неразделна част от настоящата 
Документация за обществената поръчка. Изпълнението но обществената поръчка се 
осъществява въз основа на предварителни писмени заявки от Възложителя съобразно 
неговите текущи потребности. Доставките се извършват до посочения във всяка 
конкретна заявка административен адрес на територията на град Пловдив 
Количествата, посочени в Техническите спецификации, са прогнозни, за срока на 
действие на договора. Възложителят запазва правото си, съобразно възникналите 
потребности, да не заяви или да заяви в по-малък или по-голям обем отделни прогнозни 
количества, до достигане на максималната стойност на Договора или до изтичане на 
срока на договора, в зависимост от това кое обстоятелство настъпи първо. Условията, 
при които ще се реализира предметът на поръчката, както и правата и задълженията на 
Възложителя и на изпълнителя, са съгласно Проекта на договор, Техническата 
спецификация на Възложителя, Техническото и Ценово предложения на Изпълнителя 
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ОП 1 – неразделна част от Документацията. Договорът, който ще бъде сключен с 
участника, определен за изпълнител на поръчката, влиза в сила от датата на 
регистрирането му в деловодната система на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ и е със срок на действие 
до изпълнение на задълженията по Договора или до достигане на максималната му 
стойност, което от двете събития настъпи по-рано, но за не повече от 12 (дванадесет) 
месеца. Предвижда се договора за ОП 1 да бъде еднократно подновен при същите 
условия, включително срок, обем и обща стойност, при условията, посочени в проекта 
на договор. Заплащането на доставените стоки се извършва по банков път, в срока и 
при условията, определени в Проекта на договор, след представяне на фактура от 
Изпълнителя, въз основа на действително доставените и приети количества по 
единичните цени, определени съгласно Протоколите по т. 2 и т. 3 от Техническата 
спецификация. Във връзка с изискванията на чл. 47а от ЗОП, стоките от предмета на 
обществената поръчка са група з) печива по смисъла на § 1. от ДР на Закона за 
храните, и не са включени в Списъка на биологични хранителни продукти по 
Приложение № 1 към чл. 4 от Наредба № Н-1 от 23.07.2024 г. за екологичните 
изисквания към определени продукти, предмет на обществени поръчки.
Identificador do procedimento: 26e17b09-b16e-46c2-83d4-15bf85624f55
Identificador interno: 616560
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15810000 Produtos de panificação, produtos frescos de 
pastelaria e bolos

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Пловдив
Código postal: 4000
Subdivisão do país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgária

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 86 877,78 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Отварянето, разглеждането, оценката и класирането на офертите 
в настоящата обществена поръчка се извършват по реда на чл. 104, ал. 2 от ЗОП във 
връзка с чл. 61 от ППЗОП. На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП възложителят е 
предвидил процедурата да се проведе по „обърнат ред“, като оценката на техническите 
и ценовите предложения се извършва преди проверката за наличие на основания за 
отстраняване и съответствието на участниците с критериите за подбор. Проверката се 
извършва по начин, който не се влияе от резултатите от оценката на техническите и 
ценовите предложения. Определеният за изпълнител участник за ОП 1 обезпечава 
изпълнението на произтичащите от договора свои задължения с гаранция за 
изпълнение в размер на 4 % от стойността на съответния договор без ДДС, изчислена 
за ОП 1, представена при условията на чл. 111, ал. 5 – 8 от ЗОП и на Проекта на 
договор. При разглеждане на офертите на участниците, комисията прилага реда на чл. 
72 ЗОП, като изисква представяне в 5-дневен срок на обосновка за начина на 
образуване на предложената от участника обща стойност на Ценовото предложение без 
ДДС, когато тя е с повече от 20 на сто по-благоприятна от: средната стойност на 
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Ценовите предложения на останалите участници без ДДС - при допуснати до оценяване 
три или повече оферти; обявената прогнозна стойност без ДДС на ОП 1 за 12 месеца -
при допуснати до оценяване една или две оферти. ОСНОВАНИЯ ЗА ОТСТРАНЯВАНЕ 
ПО ЧЛ. 107 ОТ ЗОП Възложителят отстранява от участие в процедурата участник, за 
когото е налице обстоятелството по чл. 107 от ЗОП, а именно: 1. участник, който не 
отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в 
обявлението за обществена поръчка, поканата за потвърждаване на интерес или в 
покана за участие в преговори, или в документацията; 2. участник, който е представил 
оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените условия за изпълнение на 
поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на околната среда, 
социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и/или разпоредби 
на международното екологично, социално и трудово право, които са изброени в 
приложение № 10 от ЗОП; 3. участник, който не е представил в срок обосновката по чл. 
72, ал. 1 или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 – 5 от ЗОП; 4. участници, 
които са свързани лица. 5. участник, подал заявление за участие или оферта, които не 
отговарят на условията за представяне, включително за форма, начин срок и валидност. 
6. лице, което е нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 МЕРКИ ЗА ДОКАЗВАНЕ НА 
НАДЕЖДНОСТ Съгласно чл. 56, ал. 1 от ЗОП, участник, за когото са налице основания 
по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1 от ЗОП, има право да представи доказателства, че е 
предприел мерки, които гарантират неговата надеждност, въпреки наличието на 
съответното основание за отстраняване. Когато мерките са предприети преди 
подаването на офертата, тези мерки се описват в ЕЕДОП. Като доказателства за 
надеждността на участника се прилагат документи по чл. 45, ал. 2 от ППЗОП. Съгласно 
чл. 56, ал. 5 от ЗОП, участник, който с влязла в сила присъда или друг акт съгласно 
законодателството на държавата, в която е произнесена присъдата или е издаден актът, 
е лишен от правото да участва в процедури за обществени поръчки или концесии, няма 
право да използва предвидената в чл. 56, ал. 1 от ЗОП възможност за времето, 
определено с присъдата или акта. ДОПЪЛНИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ ОТНОСНО 
ОСНОВАНИЯТА ЗА ОТСТРАНЯВАНЕ Изискването по чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП не се 
прилага, когато размерът на неплатените дължими данъци или задължителни 
осигурителни вноски е до 1 на сто от сумата на годишния общ оборот за последната 
приключена финансова година, но не повече от 50 000 лв. Съгласно чл. 54, ал. 2 от ЗОП 
основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 и чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП се отнасят и за лицата, 
които представляват участника, за членовете на неговите управителни и надзорни 
органи съгласно регистъра, в който е вписан участникът, ако има такъв, или 
документите, удостоверяващи правосубектността му. Когато в състава на тези органи 
участва юридическо лице, основанията се отнасят и за физическите лица, които го 
представляват. Основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 и 7 и чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП се 
прилагат и за физическите лица по чл. 40 от ППЗОП. Основанията по чл. 54, ал. 1, т. 1, 2 
и 7 от ЗОП се прилагат до изтичане на сроковете по чл. 57, ал. 3 от ЗОП. Участниците са 
длъжни да уведомят писмено възложителя в 3-дневен срок от настъпване на 
обстоятелство по чл. 54, ал. 1, чл. 55, ал. 1, т. 1, 4 и 5 и чл. 101, ал. 11 от ЗОП съгласно 
чл. 46, ал. 1 от ППЗОП. Информацията относно липсата или наличието на 
обстоятелствата по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1, 4 и 5 от ЗОП се декларира в ЕЕДОП.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
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Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
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влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП) незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, опитал е да: а) повлияе 
на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с отстраняването, 
подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна или 
заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.Наличие на 
свързаност по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП, във връзка с чл. 101, ал. 11 ЗОП, 
включено в чл. 107, т. 4 от ЗОП..
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
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Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: „Доставки на хляб, козунак и изделия от многолистно тесто“
Descrição: Предметът на Обособена позиция № 1 „Доставки на хляб, козунак и изделия 
от многолистно тесто “ ​​включва периодични доставки на хляб (бял, ръжен и типов), 
козунак (обикновен и диетичен) и изделия от многолистно тесто (изпечени и бързо 
замразени баници с кашкавал и със сирене и кроасани с какаов крем с лешници). 
Доставките са за нуждите на Община Пловдив и звената на общинска бюджетна 
издръжка в гр. Пловдив. Видовете, техническите характеристики и прогнозните 
количества са посочени в Техническата спецификация.
Identificador interno: 616565

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 15810000 Produtos de panificação, produtos frescos de 
pastelaria e bolos

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Пловдив
Código postal: 4000
Subdivisão do país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Предвижда се договорът да бъде еднократно 
подновен при същите условия, включително срок, обем и обща стойност, при условията, 
посочени в проекта на договор.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 86 877,78 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Informações adicionais: Прогнозната стойност на поръчката, за 12 (дванадесет) месеца, е 
в размер на 52 579,09 евро без ДДС и 63 094,91 евро с ДДС, съответно: Обособена 
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позиция № 1 „Доставки на хляб, козунак и изделия от многолистно тесто“ (ОП 1) – 43 
438,89 евро без ДДС и 52 126,67 евро с ДДС; Обособена позиция № 2 „Доставки на 
хлебни изделия за закуска“ (ОП 2) – 9 140,20 евро без ДДС и 10 968,24 евро с ДДС. 
Предвид, че се предвижда подновяване на договора, включващо повторение на 
доставките за същия срок, обем и прогнозна стойност, на основание чл. 21, ал. 1 ЗОП: 
Прогнозна стойност на поръчката, с включено предвидено еднократно подновяване, за 
24 (двадесет и четири) месеца, е в размер на 105 158,18 евро без ДДС и 126 189,82 
евро с ДДС, съответно: Обособена позиция № 1 „Доставки на хляб, козунак и изделия от 
многолистно тесто“ (ОП 1) – 86 877,78 евро без ДДС и 104 253,34 евро с ДДС; 
Обособена позиция № 2 „Доставки на хлебни изделия за закуска“ (ОП 2) – 18 280,40 
евро без ДДС и 21 936,48 евро с ДДС. На основание чл. 21, ал. 6 от ЗОП Възложителят 
възлага Обособена позиция № 2 „Доставки на хлебни изделия за закуска“ (ОП 2) по 
реда валиден за нейната индивидуална прогнозна стойност, при спазване на условията, 
че общата стойност на позицията не надхвърля максималния праг за доставки по чл. 21, 
ал. 6 от ЗОП, както и че прогнозната ѝ обща стойност не надхвърля 20 % от общата 
прогнозна стойност на поръчката. Във връзка с гореизложеното и съобразно 
прогнозната ѝ стойност, Възложителят ще възложи ОП 2 по реда на чл. 20, ал. 4, т. 3 от 
ЗОП – чрез директно възлагане. На основание чл. 7, ал. 2 от ППЗОП, Възложителят 
указва следната допълнителна информация: по отношение на Обособена позиция № 2 
„Доставки на хлебни изделия за закуска“ (ОП 2): Предметът на ОП 2 обхваща 
извършване на доставки на различни видове хлебни изделия за закуска за нуждите на 
Община Пловдив и структурните й звена. Видовете и прогнозните количества са както 
следва: Видовете, техническите характеристики и прогнозните количества за 12 месеца 
на продуктите по ОП 2 са, както следва: 1. Баница със сирене – от брашно тип 500, 
индивидуално опакована в прозрачно фолио, със съдържание на краве сирене, 
доставки на опаковки от 0,100 кг до 0,150 кг; мярка 0,100 кг – 500 бр.; 2. Геврек – солен, 
от брашно тип 500, индивидуално опакован в прозрачно фолио, доставки на опаковки от 
0,100 кг до 0,150 кг; мярка 0,100 кг – 400 бр.; 3. Кифла с мармалад – от брашно тип 500, 
индивидуално опакована в прозрачно фолио, пълнеж от мармалад, доставки на 
опаковки от 0,100 кг до 0,150 кг; мярка 0,100 кг – 760 бр.; 4. Кифла козуначена – от 
брашно тип 500, индивидуално опакована в прозрачно фолио, доставки на опаковки от 
0,100 кг до 0,150 кг; мярка 0,100 кг – 1 760 бр.; 5. Кифла с локум – от брашно тип 500, 
индивидуално опакована в прозрачно фолио, пълнеж от локум, доставки на опаковки от 
0,100 кг до 0,150 кг; мярка 0,100 кг – 1 810 бр.; 6. Сиренка – от брашно тип 500, 
индивидуално опакована в прозрачно фолио, със съдържание на краве сирене, 
доставки на опаковки от 0,100 кг до 0,150 кг; мярка 0,100 кг – 600 бр.; 7. Кашкавалка – от 
брашно тип 500, индивидуално опакована в прозрачно фолио, със съдържание на 
кашкавал от краве мляко, доставки на опаковки от 0,100 кг до 0,150 кг; мярка 0,100 кг – 1 
800 бр.; 8. Тутманик – от брашно тип 500, индивидуално опакован в прозрачно фолио, 
доставки на опаковки от 0,100 кг до 0,150 кг; мярка 0,100 кг – 600 бр.; 9. Милинка – от 
брашно тип 500, индивидуално опакована в прозрачно фолио, доставки на опаковки от 
0,100 кг до 0,150 кг; мярка 0,100 кг – 1 700 бр.; 10. Пица (открита) – от брашно тип 500, с 
минимално съдържание: колбас, кашкавал, доматено пюре, подправки, индивидуално 
опакована в прозрачно фолио, доставки на опаковки от 0,150 кг до 0,200 кг; мярка 0,150 
кг – 850 бр.

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica
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5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Изискване: Изисквания за годност (правоспособност) за 
упражняване на професионална дейност (чл. 60 ЗОП) - Изпълнението на доставките 
следва да се осъществява от лице, което разполага с най-малко един обект, 
регистриран по чл. 26 или одобрен по чл. 31 от Закона за храните, за производство, 
преработка и/или дистрибуция на храни, с обхват на регистрацията група з) печива по 
смисъла на § 1. от ДР на Закона за храните, както и обектът да е вписан в съответния 
регистър по чл. 24 от ЗХ. Чуждестранните участници следва да притежават аналогичен 
документ, съответно вписване в аналогични регистри, съгласно законодателството на 
държавата, в която са установени. Деклариране: Съответствието с поставения критерий 
се декларира в ЕЕДОП, Част ІV: Критерии за подбор, раздел А: Годност, т. 1. Доказване: 
Съответствието с поставения критерий се доказва със заверено копие на съответния 
документ, а за чуждестранни участници – на аналогичния документ. Преди сключване на 
договор, лицата - участник, подизпълнител и/или член на обединение, които ще 
извършват дейности по предмета на поръчката, трябва да предоставят актуални 
документи, удостоверяващи правото да изпълняват дейността по предмета на 
поръчката по ОП 1 в Република България. Документите, чрез които се доказва 
посочената в ЕЕДОП информация, се представят при условията на чл. 112, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП. Възложителят няма право да изисква документи, които вече са му били 
предоставени или са му служебно известни. Когато участник възнамерява да използва 
подизпълнители при изпълнението на поръчката, трябва да представи доказателство за 
поетите от подизпълнителите задължения. За всеки подизпълнител се представя 
отделен ЕЕДОП. Подизпълнителите трябва да отговарят на поставените критерии за 
подбор съобразно вида и дела от поръчката, който ще изпълняват, и за тях да не са 
налице основания за отстраняване от процедурата. Възложителят изисква от участника 
да замени подизпълнител, който не отговаря на някое от условията по чл. 66, ал. 2 от 
ЗОП, поради промяна в обстоятелства преди сключване на договора за обществена 
поръчка. Съгласно чл. 59, ал. 6 от ЗОП, при участие на обединения, които не са 
юридически лица, съответствието с критериите за подбор, свързани с професионална 
компетентност и опит за изпълнение на поръчката, както и тези за регистрация, 
представяне на сертификат или друго условие, необходимо за изпълнение на 
поръчката, съгласно изискванията на нормативен или административен акт, се доказва 
от съответните членове на обединението съобразно разпределението на участието им в 
изпълнението на дейностите, предвидено в договора за създаване на обединението.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Икономически най-изгодната оферта за ОП 1 се определя въз основа на критерия 
за възлагане „най-ниска цена“, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Descrição: За „най-ниска цена“ за ОП 1 се приема най-ниската обща стойност на 
Ценовото предложение, изчислена като сбор от произведенията на предложените 
единични цени за отделните артикули и съответните прогнозни количества, посочени в 
Техническата спецификация., изчислена без ДДС. На първо място се класира 
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участникът, чиято оферта отговаря на предварително обявените условия на 
възложителя и е с най-ниска обща стойност за ОП 1. Останалите участници се класират 
според предложените от тях общи стойности. Общата стойност на Ценовото 
предложение служи единствено за оценяване и класиране на офертите. Заплащането 
се извършва въз основа на действително доставените количества по единичните цени, 
определени съгласно Протоколите по т. 2 и т. 3 от Техническата спецификация Когато 
две или повече оферти съдържат еднаква най-ниска цена за ОП 1 класирането се 
извършва чрез жребий по редът на чл. 58, ал. 2 и ал. 3 от Правилника за прилагане на 
Закона за обществените поръчки (ППЗОП). Когато жребият се извършва извън 
платформата, при неговото провеждане могат да присъстват представители на 
участниците.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/616560
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/616560
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
É necessária uma assinatura eletrónica avançada ou qualificada ou um selo eletrónico 
avançado ou qualificado [conforme definido no Regulamento (UE) n.º 910/2014]
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 01/12/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 02/12/2026 14:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.

https://app.eop.bg/today/616560
https://app.eop.bg/today/616560
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Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Национална агенция по 
приходите
Endereço web da legislação fiscal: https://portal.nra.bg/
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Министерство на 
околната среда и водите
Endereço web da legislação ambiental: https://www.moew.government.bg/
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado: Министерство на труда и социалната политика
Endereço web da legislação laboral: https://www.mlsp.government.bg/
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Комисия за 
защита на конкуренцията

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ОБЩИНА ПЛОВДИВ
Número de registo: 000471504
Endereço postal: пл. СТЕФАН СТАМБОЛОВ № 1
Cidade: гр. Пловдив
Código postal: 4000
Subdivisão do país (NUTS): Пловдив (BG421)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Мариела Кушева
Correio eletrónico: m_kusheva@plovdiv.bg
Telefone: +359 32 276 027
Endereço Internet: https://www.plovdiv.bg/
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/2353
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

https://portal.nra.bg/
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:m_kusheva@plovdiv.bg
https://www.plovdiv.bg/
https://app.eop.bg/buyer/2353
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Национална агенция по приходите
Número de registo: 131063188
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: infocenter@nra.bg
Telefone: 0700 18 700
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registo: 000697371
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Telefone: 029406000
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registo: 000695395
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: mlsp@mlsp.government.bg
Telefone: +359 2 8119 443
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: bc3e7f72-4e4e-46ae-a4a8-ee8ddf74af62  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 30/10/2026 16:00:15 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 756903-2026
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